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所作修改
Revision Made

頁 次 
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所作修改
Revision Made

2017年2月17日 
17th February 2017 16 更新發展項目的住宅物業的樓面平面圖詞彙表。

Glossary for floor plans of residential properties in the development is updated.

17, 35, 70 更新發展項目的住宅物業的樓面平面圖。
Floor plans of residential properties in the development are updated.

97 更正「公契的摘要」中文文本之錯別字。
Typographical error in Chinese text of “Summary of deed of mutual covenant” is rectified.

149, 152, 153 更新「裝置、裝修物料及設備」一節。
The section “Fittings, finishes and appliances” is updated.
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2017年5月16日 
16th May 2017 11 更新發展項目的所在位置圖。

Location plan of the development is updated.

12 更新發展項目的鳥瞰照片。
Aerial photograph of the development is updated.
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2017年8月15日 
15th August 2017  2, 3, 4, 5, 6a 更新「一手住宅物業買家須知」一節。
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6 更新「發展項目的資料」一節。
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7 更新「賣方及有參與發展項目的其他人的資料」一節。
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10 更新「物業管理的資料」一節。
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11 更新發展項目的所在位置圖。
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147 更新「閱覽圖則及公契」一節。
��������	
����������	
��
�����������������
����������
��������	�����������

165
刪除「地政總署署長作為給予預售樓花同意書的條件而規定列於售樓說明書的資料」一節。 
��������	
������
����	
������	����!������"	����
��
���������
�!������
���	������������!�
�����������
�
��	�	
���
���	�	������������
�������	������������

20170815_NgauTamMei_Notice.indd   1 8/8/17   6:30 pm R0


